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V souladu s normami a právními předpisy 

Norma / právní 

předpis 
Kapitola / opatření 

/ článek 
Použitelnost Typ pokrytí Komentář 

ISO/IEC 

27701:2025 
Clause 7.5; Clause 

8.1 
Both Primary Dokumentované 

informace k 

oznámením a 

operativní řízení 

ISO/IEC 

27701:2025 
Clause 9.1; Clause 

10.2 
Both Supporting Monitorování 

oznámení a 

nápravná opatření 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.2.2; 

Annex A.1.2.3; 

Annex A.1.2.9 

Controller Supporting Vazba účelů, 

právního základu a 

záznamů o 

zpracování 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.3.2; 

Annex A.1.3.3; 

Annex A.1.3.4 

Controller Primary Informační 

povinnosti a 

povinnosti 

transparentnosti 

vůči subjektům PII 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.2.8 Joint Controller Supporting Transparentní 

informace pro 

společné správce 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.2.2.2; 

Annex A.2.2.6; 

Annex A.2.3.2 

Processor Supporting Podpora 

zpracovatele pro 

povinnosti správce 

týkající se 

oznámení 

GDPR Article 5(1)(a); 

Article 5(2) 
Controller Supporting Transparentnost a 

odpovědnost 

GDPR Article 12 Controller Primary Transparentní 

informace a 

komunikace 

GDPR Article 13 Controller Primary Informace 

poskytované, 

pokud jsou PII 

získávány od 

subjektu PII 

GDPR Article 14 Controller Primary Informace 

poskytované, 

pokud PII nejsou 

získány od 

subjektu PII 

GDPR Article 24 Controller Supporting Řídicí opatření 

správce 
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GDPR Article 26 Joint Controller Supporting Transparentnost 

společných 

správců 

GDPR Article 28 Processor Supporting Součinnost 

zpracovatele a 

podpora pokynů 

GDPR Article 30 Both Supporting Vazba na záznamy 

o zpracování 

ISO/IEC 

29100:2020 
Clause 5.3; Clause 

5.8; Clause 5.10 
Both Supporting Zásady účelu, 

transparentnosti a 

odpovědnosti 

ISO/IEC 

29151:2022 
Annex A.9.1; Annex 

A.9.2 
Controller Supporting Opatření pro 

oznámení o 

ochraně osobních 

údajů, otevřenost a 

transparentnost 

ISO/IEC 

29184:2020 
Clause 5.1; Clause 

5.2; Clause 5.3 
Controller Supporting Cíl, poskytování a 

obsah online 

oznámení 
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1. Rozsah 
1.1 Tato politika stanoví požadavky na vytváření, schvalování, zveřejňování, udržování, přezkum a 

dokládání oznámení o ochraně osobních údajů a transparentních informací pro zpracování PII v 

rozsahu PIMS. 
1.2 Tato politika se vztahuje na: 

1.2.1 oznámení o ochraně osobních údajů pro činnosti zpracování prováděné správcem; 
1.2.2 transparentní informace pro činnosti zpracování společných správců; 
1.2.3 podporu ze strany zpracovatelů a dílčích zpracovatelů pro povinnosti správce týkající se 

oznámení, pokud organizace jedná na základě dokumentovaných pokynů zákazníka nebo 

zpracovatele; 
1.2.4 vazbu obsahu oznámení na účely zpracování v REG02, odkazy na právní základ, kategorie 

PII, kategorie subjektů PII, kategorie zdrojů, kategorie příjemců, odkazy na uchovávání a 

odkazy na přenosy; 
1.2.5 zveřejňování oznámení prostřednictvím digitálních, fyzických, smluvních, servisních, 

produktových, formulářových, označovacích, vrstvených, zkrácených a just-in-time kanálů; 
1.2.6 záznamy o jazyce, verzi, schválení, zveřejnění a přezkumu oznámení vedené v REG07; 
1.2.7 odkazy na žádosti o uplatnění práv a kontakty pro ochranu osobních údajů propojené s 

REG06; 
1.2.8 důkazy o monitorování, výjimkách, neshodách, nápravných opatřeních a zlepšování 

vedené v REG12. 
1.3 Tato politika nestanoví zachycení souhlasu, provedení odvolání souhlasu, správu preferencí, 

příjem žádostí o uplatnění práv, ověřování žádostí o uplatnění práv, vyřizování žádostí o uplatnění 

práv, metodiku DPIA, provádění uchovávání, výběr mechanismu pro mezinárodní přenos, 

komunikaci při porušení zabezpečení ani vyjednávání smluv se zpracovateli. Tyto požadavky jsou 

stanoveny v souvisejících politikách uvedených v oddílu 12. 
1.4 Pro účely této politiky znamená oznámení o ochraně osobních údajů schválené externí informace 

poskytované subjektům PII nebo dotčeným skupinám, které popisují, jak jsou PII zpracovávány. 
1.5 Pro účely této politiky znamená oznámení významné z hlediska ochrany osobních údajů oznámení 

zahrnující vysoce rizikové zpracování, zvláštní kategorie PII, údaje o odsouzeních v trestních 

věcech nebo trestných činech, zpracování týkající se dětí, zaměstnanecké nebo monitorovací 

kontexty, automatizované rozhodování nebo profilování, nepřímý sběr ve velkém rozsahu, 

mezinárodní přenos, zpracování společnými správci nebo jakékoli oznámení podléhající významné 

právní, regulační, smluvní nebo zákaznické kontrole. 
1.6 Pro účely této politiky znamená významná změna oznámení jakoukoli změnu identity správce, 

kontaktního místa, účelu zpracování, odkazu na právní základ, kategorie PII, kategorie subjektů 

PII, kategorie zdrojů, kategorie příjemců, odkazu na uchovávání, odkazu na přenos, kanálu pro 

žádosti o uplatnění práv, kanálu pro stížnosti nebo kontakt pro ochranu osobních údajů, jazykového 

pokrytí, publikačního kanálu nebo kontextu zpracování, která ovlivňuje informace poskytované 

subjektům PII. 
2. Účel 

2.1 Účelem této politiky je zajistit, aby subjekty PII obdržely jasná, aktuální, přístupná a auditovatelná 

oznámení o ochraně osobních údajů před požadovaným okamžikem v životním cyklu zpracování 

PII nebo v tomto okamžiku. 
2.2 Tato politika zajišťuje, že obsah oznámení o ochraně osobních údajů je řízen prostřednictvím 

REG07, sladěn se záznamy o zpracování v REG02, podporován odkazy na kontaktní místa a 
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kanály pro uplatnění práv v REG06 a přezkoumáván při změně zpracování nebo povinností 

transparentnosti. 
3. Cíle 

3.1 Cílem této politiky je: 
3.1.1 zavést REG07 jako autoritativní důkazní objekt pro inventář oznámení o ochraně osobních 

údajů, schvalování, zveřejňování, přezkum, jazykové verze a záznamy správy verzí; 
3.1.2 zajistit, aby každé oznámení o ochraně osobních údajů správce bylo před zveřejněním 

propojeno s aktuálními účely zpracování v REG02; 
3.1.3 zajistit, aby oznámení o ochraně osobních údajů obsahovala schválené transparentní 

informace vhodné pro dané publikum a použitelné navenek; 
3.1.4 vymezit jasné odpovědnosti za schválení obsahu oznámení před zveřejněním nebo 

aktivací kanálu sběru; 
3.1.5 zajistit, aby oznámení byla zveřejněna prostřednictvím příslušných digitálních a 

nedigitálních kanálů před sběrem nebo použitím PII; 
3.1.6 udržovat řízené verze oznámení, přeložené verze, důkazy o zveřejnění a důkazy o 

nahrazených oznámeních v REG07; 
3.1.7 zajistit, aby aktualizace oznámení byly spouštěny významnými změnami záznamů o 

zpracování v REG02 nebo povinností transparentnosti; 
3.1.8 poskytovat podporu zpracovatelů a dílčích zpracovatelů pro povinnosti správce týkající se 

oznámení, aniž by docházelo ke zdvojování řídicích opatření pro zpracovatele spravovaných 

v PII12; 
3.1.9 propojit odkazy na kontakty v oznámeních o ochraně osobních údajů a na žádosti o 

uplatnění práv s REG06, aniž by docházelo ke zdvojování opatření pro správu práv 

spravovaných v PII06; 
3.1.10 zamezit vytváření samostatných schvalovacích formulářů pro oznámení nebo registrů 

oznámení mimo REG07. 
4. Prohlášení politiky 

4.1 Inventář oznámení a vazba na účely zpracování 
4.1.1 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ vytvořit záznam oznámení o ochraně 

osobních údajů v REG07 propojený s příslušnou činností zpracování v REG02 před spuštěním 

jakéhokoli nového kanálu sběru PII správcem, služby, formuláře, kampaně, produktu nebo 

funkce. 
4.1.2 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ vytvořit záznam oznámení o ochraně 

osobních údajů v REG07 propojený s příslušnou činností zpracování v REG02 před použitím 

PII získaných ze zdroje jiného než subjekt PII, před první komunikací se subjektem PII, před 

prvním zpřístupněním třetí straně nebo do 20 pracovních dnů od získání PII, podle toho, co 

nastane dříve. 
4.1.3 [Controller] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ udržovat schválenou sadu polí oznámení 

v REG07, včetně ID oznámení, vlastníka, propojených záznamů REG02, kanálu, publika, 

jazyka, verze, data účinnosti, stavu schválení a místa zveřejnění, před prvním provozem PIMS 

a poté každoročně. 
4.1.4 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ propojit každé aktivní oznámení v 

REG07 se všemi aktuálními účely zpracování v REG02, které toto oznámení pokrývá, před 

schválením oznámení a vždy, když je REG02 významně změněn. 
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4.1.5 [Joint Controller] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ zaznamenat veřejně dostupné 

shrnutí odpovědností společných správců a kontaktní místo v REG07 před zahájením nebo 

významnou změnou zpracování společnými správci. 
4.1.6 [Processor] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ zaznamenat informace o podpoře 

zákaznického oznámení v REG07 a propojit je s REG02 do 10 pracovních dnů po obdržení 

schváleného pokynu zákazníka k podpoře oznámení správce. 
4.1.7 [Subprocessor] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ zaznamenat informace o podpoře 

oznámení požadované instruujícím zpracovatelem v REG07 a propojit je s REG02 do 10 

pracovních dnů po obdržení schváleného pokynu zpracovatele. 
4.2 Obsah oznámení a transparentní informace 

4.2.1 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ před předložením oznámení o ochraně 

osobních údajů ke schválení uvést v REG07 identitu správce a aktuální kontaktní místo pro 

ochranu osobních údajů. 
4.2.2 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ před předložením oznámení o ochraně 

osobních údajů ke schválení uvést v REG07 každý propojený účel zpracování v REG02 a 

odkaz na právní základ. 
4.2.3 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ před předložením oznámení o ochraně 

osobních údajů ke schválení uvést v REG07 kategorie PII, kategorie subjektů PII, kategorii 

zdroje v případě nepřímého získání, kategorie příjemců, odkaz na uchovávání a odkaz na 

přenos z REG02. 
4.2.4 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ před předložením oznámení o ochraně 

osobních údajů ke schválení uvést v REG07 aktuální kanál pro příjem žádostí o uplatnění práv 

v REG06 a kanál pro stížnosti nebo kontakt pro ochranu osobních údajů. 
4.2.5 [Controller] Data Protection Officer / Privacy Advisor MUSÍ před schválením oznámení 

významného z hlediska ochrany osobních údajů zaznamenat stanovisko v REG07 nebo 

REG12. 
4.2.6 [Controller] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ před schválením oznámení ke zveřejnění 

ověřit, že obsah oznámení v REG07 je v souladu s REG02. 
4.2.7 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ před zveřejněním v příslušném kanálu 

zaznamenat v REG07 jakékoli shrnutí vrstveného oznámení, zkrácené oznámení, text 

označení nebo text just-in-time oznámení. 
[ ... Oddíly 4.3–8 nejsou součástí tohoto náhledu. Pro přístup k úplnému obsahu zakupte celý dokument. 

... ] 
9. Výjimky 

9.1 Ošetření výjimek 
9.1.1 [All] Process Owner / Business Owner MUSÍ před odchýlením se od požadavku této politiky 

zaznamenat žádost o výjimku z oznámení v REG12. 
9.1.2 [Controller] Data Protection Officer / Privacy Advisor MUSÍ před schválením jakékoli 

výjimky ovlivňující obsah oznámení, načasování nepřímého sběru, zpracování významné z 

hlediska ochrany osobních údajů nebo odkazy na kontakty v REG06 zaznamenat stanovisko 

v REG12. 
9.1.3 [All] Top Management MUSÍ před tím, než výjimka nabude účinnosti, schválit v REG12 

jakoukoli výjimku z oznámení ovlivňující spuštění sběru, načasování zveřejnění, vysoce 

rizikové zpracování, transparentnost společných správců nebo zákaznický závazek 

zpracovatele. 
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9.1.4 [All] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ před schválením výjimky z oznámení zaznamenat 

v REG12 kompenzační opatření transparentnosti, vlastníka, termín splnění a datum vypršení 

platnosti. 
9.1.5 [All] Process Owner / Business Owner MUSÍ uzavřít nebo obnovit schválenou výjimku z 

oznámení v REG12 do pěti pracovních dnů před datem vypršení platnosti výjimky. 
10. Uplatňování politiky 

10.1 Neshoda a nápravné opatření 
10.1.1 [All] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ zaznamenat chybějící, nepřesné, nezveřejněné, 

neschválené nebo zastaralé důkazy o oznámení jako neshodu v REG12 do pěti pracovních 

dnů od identifikace. 
10.1.2 [Controller] System Owner / Application Owner MUSÍ zablokovat nebo pozastavit spuštění 

kanálu sběru do produkčního prostředí v REG12, pokud před spuštěním chybí schválené 

důkazy o zveřejnění oznámení v REG07. 
10.1.3 [Controller] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ eskalovat významně nepřesné nebo 

zavádějící oznámení na Data Protection Officer / Privacy Advisor a Top Management v REG12 

do dvou pracovních dnů od potvrzení. 
10.1.4 [Controller] Process Owner / Business Owner MUSÍ zaznamenat plán nápravných opatření 

v REG12 do 10 pracovních dnů po přidělení neshody související s oznámením. 
10.1.5 [All] Internal Audit / Compliance Reviewer MUSÍ ověřit důkazy o uzavření nápravných 

opatření souvisejících s oznámeními v REG12 při nejbližším plánovaném auditu nebo do 60 

dnů od uzavření, podle toho, co nastane dříve. 
11. Přezkum a údržba 

11.1 Přezkum a údržba politiky 
11.1.1 [All] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ tuto politiku přezkoumat v REG12 každoročně a 

do 30 dnů po významné změně oznámení, transparentnosti, právní, regulační, smluvní, 

procesní nebo certifikační změně. 
11.1.2 [All] Data Protection Officer / Privacy Advisor MUSÍ před schválením přezkoumat změny 

této politiky významné z hlediska ochrany osobních údajů v REG12. 
11.1.3 [All] Top Management MUSÍ před zveřejněním schválit významné změny této politiky v 

REG12. 
11.1.4 [All] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ aktualizovat sadu polí oznámení v REG07 do 15 

pracovních dnů po schválených změnách politiky, které mění požadavky na důkazy o 

oznámení, schválení, zveřejnění, přezkum, jazyk nebo správu verzí. 
11.1.5 [All] Privacy Lead / PIMS Manager MUSÍ zaznamenat komunikaci schválených změn této 

politiky v REG11 do 30 dnů od zveřejnění. 
12. Související politiky 

12.1 Tato politika je podporována následujícími souvisejícími politikami: 
12.2 PII01 - Politika systému řízení informací o soukromí 
12.3 PII02 - Politika rolí, odpovědností a odpovědnosti v oblasti ochrany soukromí 
12.4 PII03 - Politika evidence zpracování PII a právního základu 
12.5 PII05 - Politika správy souhlasu a preferencí 
12.6 PII06 - Politika správy práv subjektů PII 
12.7 PII07 - Politika posouzení rizik pro soukromí a DPIA 
12.8 PII08 - Politika ochrany soukromí již od návrhu a ve výchozím nastavení 
12.9 PII09 - Politika sběru, používání, zpřístupňování a sdílení PII 
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12.10 PII10 - Politika uchovávání, mazání a likvidace PII 
12.11 PII11 - Politika přesnosti a kvality PII 
12.12 PII12 - Politika řízení soukromí zpracovatelů, dílčích zpracovatelů a třetích stran 
12.13 PII13 - Politika mezinárodního přenosu PII 
12.14 PII15 - Politika řízení incidentů a porušení zabezpečení PII 
12.15 PII17 - Politika dokumentovaných informací a správy důkazů PIMS 
12.16 PII18 - Politika monitorování, auditu a zlepšování PIMS 

13. Referenční normy a rámce 
13.1 Tato politika je mapována na následující normy a právní předpisy. Mapování vysvětluje, jak 

politika podporuje citované požadavky, a identifikuje interní ustanovení, která je implementují nebo 

podporují. 
13.2 ISO/IEC 27701:2025 

13.2.1 Clause 7.5; Clause 8.1 - Mapováno na udržování dokumentovaných informací k 

oznámením o ochraně osobních údajů, důkazů o schválení, důkazů o zveřejnění, záznamů o 

verzích, záznamů podpory zpracovatele a operativních opatření před sběrem nebo 

zveřejněním. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.1.3; 4.1.4; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.3.4; 4.3.5; 

4.3.6; 4.4.5; 4.4.6; 4.6.1; 4.6.2; 4.6.4]. 
13.2.2 Clause 9.1; Clause 10.2 - Mapováno na monitorování oznámení, sesouhlasení REG07 a 

REG02, sledování neshod, nápravná opatření k oznámením, výjimky, uplatňování politiky a 

přezkum účinnosti. Addressed by clauses [4.5.3; 4.5.4; 4.5.5; 4.5.6; 6.1.2; 8.1.1; 8.1.2; 8.1.3; 

8.1.4; 8.1.5; 8.1.6; 10.1.1; 10.1.4; 10.1.5]. 
13.2.3 Annex A.1.2.2; Annex A.1.2.3; Annex A.1.2.9 - Mapováno na vazbu účelu a právního 

základu v REG02, záznamy oznámení o zpracování správcem a záznamy podporující důkazy 

o oznámení. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.1.4; 4.2.2; 4.2.3; 4.2.6; 4.5.1; 4.5.2; 4.5.4]. 
13.2.4 Annex A.1.3.2; Annex A.1.3.3; Annex A.1.3.4 - Mapováno na určování povinností 

týkajících se oznámení, určování informací a načasování oznámení a poskytování jasných a 

přístupných informací správce subjektům PII. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.2.1; 4.2.2; 

4.2.3; 4.2.4; 4.2.5; 4.2.6; 4.2.7; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.3.4; 4.4.1; 4.4.2; 4.4.3; 4.4.4; 4.5.1; 4.5.2; 

4.5.3]. 
13.2.5 Annex A.1.2.8 - Mapováno na zaznamenávání veřejně dostupných informací o 

odpovědnosti a kontaktních údajích společných správců pro transparentnost oznámení 

společných správců. Addressed by clauses [4.1.5; 4.2.1; 4.2.4]. 
13.2.6 Annex A.2.2.2; Annex A.2.2.6; Annex A.2.3.2 - Mapováno na podporu zpracovatelů a 

dílčích zpracovatelů pro povinnosti správce týkající se oznámení prostřednictvím informací o 

podpoře zákaznických oznámení, popisů zpracování službou, podpory technického zveřejnění 

a eskalace rozporných požadavků na podporu oznámení. Addressed by clauses [4.1.6; 4.1.7; 

4.6.1; 4.6.2; 4.6.3; 4.6.4]. 
13.3 GDPR 

13.3.1 Article 5(1)(a); Article 5(2) - Mapováno na transparentnost, schvalování oznámení 

založené na důkazech, důkazy o zveřejnění v REG07, uchovávané verze oznámení, 

sesouhlasení, nápravná opatření a metriky odpovědnosti. Addressed by clauses [4.1.3; 4.2.6; 

4.3.5; 4.4.6; 4.5.4; 4.5.5; 4.5.6; 6.1.2; 8.1.1; 10.1.1]. 
13.3.2 Article 12 - Mapováno na jasné, přístupné a publiku přizpůsobené informace v oznámení, 

řízené podle jazykových verzí, a na zveřejnění prostřednictvím příslušných digitálních a 

nedigitálních kanálů. Addressed by clauses [4.2.4; 4.2.5; 4.2.7; 4.3.3; 4.3.4; 4.4.1; 4.4.2; 4.4.3; 

4.4.4]. 
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13.3.3 Article 13 - Mapováno na informace poskytované při sběru PII od subjektu PII, včetně 

identity správce, účelů, odkazů na právní základ, kategorií, příjemců, uchovávání, odkazů na 

přenos a odkazů na kanály pro uplatnění práv. Addressed by clauses [4.1.1; 4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 

4.2.4; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.3.4]. 
13.3.4 Article 14 - Mapováno na informace poskytované, pokud jsou PII získány ze zdroje jiného 

než subjekt PII, včetně načasování, kategorie zdroje, účelů, kategorií, příjemců, uchovávání, 

odkazů na přenos a odkazů na kanály pro uplatnění práv. Addressed by clauses [4.1.2; 4.2.1; 

4.2.2; 4.2.3; 4.2.4; 4.3.1; 4.3.2; 4.5.2]. 
13.3.5 Article 24 - Mapováno na řídicí opatření správce pro sady polí oznámení, stanoviska k 

ochraně osobních údajů, schvalování, blokování zveřejnění, přezkum, sesouhlasení, 

schvalování výjimek a uplatňování politiky. Addressed by clauses [4.1.3; 4.2.5; 4.2.6; 4.3.6; 

4.5.3; 4.5.4; 4.5.5; 6.1.1; 6.1.2; 9.1.3; 10.1.2]. 
13.3.6 Article 26 - Mapováno na veřejně dostupné informace o odpovědnosti a kontaktních 

údajích společných správců v oznámeních o ochraně osobních údajů. Addressed by clauses 

[4.1.5; 4.2.1; 4.2.4]. 
13.3.7 Article 28 - Mapováno na podporu zpracovatelů a dílčích zpracovatelů pro povinnosti 

správce týkající se oznámení, informace o podpoře zákaznických oznámení a eskalaci 

rozporných požadavků na podporu. Addressed by clauses [4.1.6; 4.1.7; 4.6.1; 4.6.2; 4.6.3; 

4.6.4; 5.1.6]. 
13.3.8 Article 30 - Mapováno na vazbu oznámení na záznamy o zpracování, včetně účelů, 

kategorií, příjemců, odkazů na uchovávání, odkazů na přenos a záznamů podpory 

zpracovatele. Addressed by clauses [4.1.4; 4.2.2; 4.2.3; 4.5.4; 4.6.1; 7.1.5]. 
13.4 ISO/IEC 29100:2020 

13.4.1 Clause 5.3; Clause 5.8; Clause 5.10 - Mapováno na specifikaci účelu, otevřenost, 

transparentnost, oznámení a odpovědnost prostřednictvím účelů oznámení propojených s 

REG02, jasného obsahu oznámení, opatření pro zveřejnění, spouštěčů změn oznámení a 

přezkumu založeného na důkazech. Addressed by clauses [4.1.4; 4.2.2; 4.2.3; 4.2.7; 4.4.1; 

4.4.2; 4.4.3; 4.5.1; 4.5.4; 4.5.6; 8.1.1]. 
13.5 ISO/IEC 29151:2022 

13.5.1 Annex A.9.1; Annex A.9.2 - Mapováno na obsah oznámení o ochraně osobních údajů, 

prezentaci srozumitelným jazykem, přístupnost, zveřejnění v okamžiku sběru, spouštěče 

aktualizace oznámení a otevřenost v oblasti postupů ochrany osobních údajů. Addressed by 

clauses [4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 4.2.4; 4.2.7; 4.3.3; 4.3.4; 4.4.1; 4.4.2; 4.5.1; 4.5.2; 4.5.3]. 
13.6 ISO/IEC 29184:2020 

13.6.1 Clause 5.1; Clause 5.2; Clause 5.3 - Mapováno na cíl oznámení, poskytování oznámení, 

jasné vyjádření, vícejazyčnou prezentaci a obsahové prvky oznámení pro online nebo 

srovnatelné kanály oznámení. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 4.2.4; 

4.2.5; 4.2.7; 4.3.3; 4.3.4; 4.4.1; 4.4.2; 4.4.3; 4.4.4]. 
 


